
Sicherheitsdokument für Metallsichtschutz 

Einführung 

Dieses Sicherheitsdokument beschreibt die wesentlichen Sicherheits- und 

Nutzungshinweise für den Metallsichtschutz aus pulverbeschichtetem Stahl. Der Sichtschutz 

ist für die Anwendung im Außenbereich konzipiert und bietet sowohl funktionalen 

Sichtschutz als auch eine dekorative Komponente durch das Lasermuster. 

Produktinformationen 

- Moderner Sichtschutz für Garten und Terrasse 

- Dekoratives Lasermuster für stilvolles Licht- und Schattenspiel 

- Modulares 3-Paneel-System für flexible Bauweise 

- Wetterfest & rostgeschützt durch pulverbeschichteten Stahl 

- Farbe: Schwarz matt 

Sicherheitsanweisungen 

1. Aufbau und Montage 

   - Stellen Sie sicher, dass der Untergrund stabil und eben ist, bevor Sie mit der Montage 

beginnen. 

   - Tragen Sie geeignete Schutzhandschuhe beim Umgang mit den Paneelen und 

Werkzeugen, um Verletzungen zu vermeiden. 

   - Bei der Montage sollten mindestens zwei Personen beteiligt sein, um Unfälle und 

Beschädigungen zu verhindern. 

2. Standfestigkeit 

   - Vergewissern Sie sich, dass die massiven Füße richtig ausgerichtet und fest verschraubt 

sind, um einen stabilen Stand zu gewährleisten. 

   - Bei extremen Wetterbedingungen (z.B. starkem Wind) sollten zusätzliche 

Verankerungen oder Sicherungen in Betracht gezogen werden. 

3. Wartung und Pflege 

   - Regelmäßige Inspektion des Sichtschutzes auf Schäden oder Rostbildung ist 

erforderlich, um die Langlebigkeit zu gewährleisten. 

   - Vermeiden Sie die Verwendung von aggressiven Reinigungsmitteln, um die 

pulverbeschichtete Oberfläche nicht zu beschädigen. 

4. Nutzungshinweise 

   - Der Sichtschutz ist für den privaten Gebrauch im Außenbereich vorgesehen. Eine 

anderweitige Nutzung könnte die Sicherheit beeinträchtigen. 

   - Verhindern Sie das Anbringen schwerer Gegenstände an den Paneelen, um 

strukturelle Schäden oder ein Umkippen zu vermeiden. 

Lagerung 



- Lagern Sie den Metallsichtschutz außerhalb der Saison oder bei längerer Nichtbenutzung 

an einem trockenen Ort, um Korrosionsschäden zu verhindern. 

Kontaktinformation 

Für weitere Fragen oder im Falle von Defekten und Problemen steht unser Kundenservice 

zur Verfügung. Bitte kontaktieren Sie uns über die bereitgestellten Kontaktdaten auf der 

Verpackung oder auf unserer Website. 

Haftungsausschluss 

Die Montage und Nutzung des Metallsichtschutzes erfolgt auf eigene Verantwortung. Bei 

unsachgemäßer Anwendung oder Nichtbeachtung der Sicherheitsanweisungen übernimmt 

der Hersteller keine Haftung für Schäden oder Verletzungen. 

Schlussbemerkungen 

Dieser Metallsichtschutz ist so konzipiert, dass er ästhetische und funktionale Ansprüche 

erfüllt. Beachten Sie die oben genannten Anweisungen sorgfältig, um die Sicherheit und 

Langlebigkeit Ihres Produkts zu maximieren. 

  



Safety document for metal privacy screens 

Introduction 

This safety document describes the essential safety and usage instructions for the powder-

coated steel metal privacy screen. The privacy screen is designed for outdoor use and offers 

both functional privacy protection and a decorative component thanks to its laser pattern. 

product information 

- Modern privacy screen for gardens and patios - Decorative laser pattern for stylish light 

and shadow effects - Modular 3-panel system for flexible construction - Weatherproof and 

rust-protected thanks to powder-coated steel - Color: Matte black 

safety instructions 

1. Assembly and installation - Ensure that the surface is stable and level before beginning 

installation. - Wear suitable protective gloves when handling the panels and tools to avoid 

injury. - At least two people should be involved in the installation to prevent accidents and 

damage. 

2. Stability - Ensure that the solid feet are correctly aligned and securely screwed in place to 

ensure stability. - In extreme weather conditions (e.g., strong winds), additional anchoring 

or securing measures should be considered. 

3. Maintenance and care - Regular inspection of the privacy screen for damage or rust is 

necessary to ensure longevity. - Avoid using aggressive cleaning agents to prevent damage 

to the powder-coated surface. 

4. Instructions for use - The privacy screen is intended for private outdoor use. Any other 

use could compromise safety. - Do not attach heavy objects to the panels to prevent 

structural damage or tipping over. 

storage 

- Store the metal privacy screen in a dry place when not in use or during the off-season to 

prevent corrosion damage. 

Contact information 

If you have any further questions or in the event of defects or problems, our customer 

service team is available to help. Please contact us using the contact details provided on the 

packaging or on our website. 

Disclaimer 



The installation and use of the metal privacy screen is at your own risk. The manufacturer 

accepts no liability for damage or injury resulting from improper use or failure to observe 

the safety instructions. 

Final remarks 

This metal privacy screen is designed to meet both aesthetic and functional requirements. 

Please follow the above instructions carefully to maximize the safety and longevity of your 

product. 

  



Document de sécurité pour les protections visuelles métalliques 

Introduction 

Ce document de sécurité décrit les consignes essentielles de sécurité et d'utilisation du 

brise-vue métallique en acier thermolaqué. Le brise-vue est conçu pour une utilisation en 

extérieur et offre à la fois une protection visuelle fonctionnelle et un élément décoratif grâce 

à son motif laser. 

informations sur les produits 

- Brise-vue moderne pour le jardin et la terrasse - Motif décoratif au laser pour un jeu 

d'ombres et de lumières élégant - Système modulaire à 3 panneaux pour une construction 

flexible - Résistant aux intempéries et à la rouille grâce à l'acier thermolaqué - Couleur : noir 

mat 

consignes de sécurité 

1. Montage et installation - Assurez-vous que la surface est stable et plane avant de 

commencer l'installation. - Portez des gants de protection adaptés lorsque vous manipulez 

les panneaux et les outils afin d'éviter toute blessure. - L'installation doit être effectuée par 

au moins deux personnes afin d'éviter tout accident et tout dommage. 

2. Stabilité - Assurez-vous que les pieds massifs sont correctement alignés et solidement 

vissés afin de garantir une bonne stabilité. - En cas de conditions météorologiques extrêmes 

(par exemple, vent fort), il convient d'envisager des ancrages ou des dispositifs de sécurité 

supplémentaires. 

3. Entretien et maintenance - Il est nécessaire d'inspecter régulièrement le brise-vue afin de 

détecter d'éventuels dommages ou traces de rouille et d'assurer ainsi sa longévité. - Évitez 

d'utiliser des produits nettoyants agressifs afin de ne pas endommager la surface revêtue de 

poudre. 

4. Conseils d'utilisation - Le brise-vue est destiné à un usage privé en extérieur. Toute autre 

utilisation pourrait compromettre la sécurité. - Évitez de fixer des objets lourds sur les 

panneaux afin d'éviter tout dommage structurel ou renversement. 

stockage 

- Hors saison ou en cas de non-utilisation prolongée, rangez le pare-vue métallique dans un 

endroit sec afin d'éviter tout dommage dû à la corrosion. 

Coordonnées 

Pour toute question supplémentaire ou en cas de défauts ou de problèmes, notre service 

clientèle se tient à votre disposition. Veuillez nous contacter aux coordonnées indiquées sur 

l'emballage ou sur notre site web. 



clause de non-responsabilité 

Le montage et l'utilisation du brise-vue métallique se font sous votre propre responsabilité. 

En cas d'utilisation inappropriée ou de non-respect des consignes de sécurité, le fabricant 

décline toute responsabilité en cas de dommages ou de blessures. 

Remarques finales 

Ce pare-vue métallique est conçu pour répondre à des exigences esthétiques et 

fonctionnelles. Veuillez suivre attentivement les instructions ci-dessus afin de maximiser la 

sécurité et la longévité de votre produit. 

  



Documento di sicurezza per schermi metallici 

Introduzione 

Il presente documento di sicurezza descrive le principali avvertenze relative alla sicurezza e 

all'uso della protezione visiva in metallo realizzata in acciaio verniciato a polvere. La 

protezione visiva è progettata per l'uso in ambienti esterni e offre sia una protezione visiva 

funzionale che una componente decorativa grazie al motivo laser. 

Informazioni sul prodotto 

- Moderna protezione dalla vista per giardino e terrazza - Motivo decorativo laserato per un 

elegante gioco di luci e ombre - Sistema modulare a 3 pannelli per una struttura flessibile - 

Resistente alle intemperie e alla ruggine grazie all'acciaio verniciato a polvere - Colore: nero 

opaco 

istruzioni di sicurezza 

1. Montaggio e installazione - Prima di iniziare il montaggio, assicurarsi che la superficie di 

appoggio sia stabile e piana. - Indossare guanti protettivi adeguati quando si maneggiano i 

pannelli e gli attrezzi per evitare lesioni. - Il montaggio deve essere effettuato da almeno due 

persone per evitare incidenti e danni. 

2. Stabilità - Assicurarsi che i piedini massicci siano correttamente allineati e avvitati 

saldamente per garantire una posizione stabile. - In caso di condizioni meteorologiche 

estreme (ad es. vento forte), è opportuno prendere in considerazione l'utilizzo di ancoraggi 

o dispositivi di sicurezza aggiuntivi. 

3. Manutenzione e cura - Per garantire la durata nel tempo, è necessario ispezionare 

regolarmente la protezione visiva per verificare la presenza di danni o ruggine. - Evitare 

l'uso di detergenti aggressivi per non danneggiare la superficie verniciata a polvere. 

4. Avvertenze per l'uso - La protezione visiva è destinata all'uso privato in ambienti esterni. 

Un uso diverso potrebbe comprometterne la sicurezza. - Evitare di appendere oggetti 

pesanti ai pannelli per prevenire danni strutturali o ribaltamenti. 

stoccaggio 

- Quando non viene utilizzato o fuori stagione, conservare la protezione metallica in un 

luogo asciutto per evitare danni dovuti alla corrosione. 

Informazioni di contatto 

Per ulteriori domande o in caso di difetti e problemi, il nostro servizio clienti è a vostra 

disposizione. Vi preghiamo di contattarci utilizzando i recapiti riportati sulla confezione o 

sul nostro sito web. 

Esclusione di responsabilità 



Il montaggio e l'utilizzo della protezione metallica contro gli sguardi indiscreti avvengono 

sotto la propria responsabilità. In caso di utilizzo improprio o di mancata osservanza delle 

istruzioni di sicurezza, il produttore non si assume alcuna responsabilità per danni o lesioni. 

Osservazioni conclusive 

Questo schermo metallico è progettato per soddisfare esigenze estetiche e funzionali. 

Attenersi scrupolosamente alle istruzioni sopra riportate per garantire la massima 

sicurezza e durata del prodotto. 

  



Documento de seguridad para protecciones visuales metálicas 

Introducción 

Este documento de seguridad describe las instrucciones esenciales de seguridad y uso para 

la mampara metálica de acero con recubrimiento en polvo. La mampara está diseñada para 

su uso en exteriores y ofrece tanto protección visual funcional como un componente 

decorativo gracias al patrón láser. 

Información sobre el producto 

- Moderno protector visual para jardín y terraza - Decorativo patrón láser para un elegante 

juego de luces y sombras - Sistema modular de 3 paneles para una construcción flexible - 

Resistente a la intemperie y protegido contra la oxidación gracias al acero con 

recubrimiento en polvo - Color: negro mate 

instrucciones de seguridad 

1. Montaje e instalación - Antes de comenzar con el montaje, asegúrese de que la superficie 

sea estable y esté nivelada. - Utilice guantes de protección adecuados al manipular los 

paneles y las herramientas para evitar lesiones. - El montaje debe realizarse con al menos 

dos personas para evitar accidentes y daños. 

2. Estabilidad - Asegúrese de que las patas macizas estén correctamente alineadas y bien 

atornilladas para garantizar una base estable. - En condiciones climáticas extremas (por 

ejemplo, viento fuerte), se debe considerar la posibilidad de utilizar anclajes o fijaciones 

adicionales. 

3. Mantenimiento y cuidado - Es necesario inspeccionar periódicamente la pantalla 

protectora para detectar posibles daños u oxidación, con el fin de garantizar su durabilidad. 

- Evite el uso de productos de limpieza agresivos para no dañar la superficie con 

recubrimiento en polvo. 

4. Instrucciones de uso - La mampara está diseñada para uso privado en exteriores. 

Cualquier otro uso podría comprometer la seguridad. - Evite colocar objetos pesados sobre 

los paneles para evitar daños estructurales o vuelcos. 

almacenamiento 

- Cuando no se utilice durante un periodo prolongado o fuera de temporada, guarde la 

protección metálica contra miradas indiscretas en un lugar seco para evitar daños por 

corrosión. 

Información de contacto 

Si tiene más preguntas o en caso de defectos o problemas, nuestro servicio de atención al 

cliente está a su disposición. Póngase en contacto con nosotros a través de los datos de 

contacto que figuran en el embalaje o en nuestra página web. 



Exención de responsabilidad 

El montaje y uso de la protección visual metálica se realiza bajo su propia responsabilidad. 

En caso de uso inadecuado o incumplimiento de las instrucciones de seguridad, el fabricante 

no se hace responsable de los daños o lesiones que puedan producirse. 

Observaciones finales 

Esta pantalla metálica está diseñada para satisfacer requisitos estéticos y funcionales. Siga 

atentamente las instrucciones anteriores para maximizar la seguridad y la durabilidad de su 

producto. 

  



Документ за безопасност за метални екрани 

Въведение 

Този документ за безопасност описва основните указания за безопасност и употреба 

на металната преграда от прахово боядисана стомана. Преградата е предназначена за 

външна употреба и предлага както функционална защита от погледи, така и 

декоративен елемент благодарение на лазерния си дизайн. 

Информация за продукта 

- Модерна защита от погледи за градината и терасата - Декоративен лазерен мотив за 

стилна игра на светлина и сянка - Модулна система от 3 панела за гъвкава 

конструкция - Устойчив на атмосферни влияния и ръжда благодарение на прахово 

боядисаната стомана - Цвят: матово черно 

инструкции за безопасност 

1. Сглобяване и монтаж - Преди да започнете монтажа, се уверете, че повърхността е 

стабилна и равна. - Носете подходящи защитни ръкавици, когато работите с 

панелите и инструментите, за да избегнете наранявания. - При монтажа трябва да 

участват най-малко двама души, за да се предотвратят инциденти и повреди. 

2. Стабилност - Уверете се, че масивните крака са правилно подравнени и здраво 

завинтени, за да се гарантира стабилност. - При екстремни метеорологични условия 

(например силен вятър) трябва да се обмисли използването на допълнителни котви 

или предпазни устройства. 

3. Поддръжка и грижи - Необходимо е редовно да проверявате защитата от погледи 

за наличие на повреди или ръжда, за да се гарантира дълготрайността й. - 

Избягвайте използването на агресивни почистващи средства, за да не повредите 

прахово боядисаната повърхност. 

4. Указания за употреба - Защитата от погледи е предназначена за частна употреба на 

открито. Друга употреба може да повлияе на безопасността. - Не поставяйте тежки 

предмети върху панелите, за да избегнете структурни повреди или преобръщане. 

съхранение 

- Съхранявайте металната защита от погледи извън сезона или при продължителна 

неизползваемост на сухо място, за да предотвратите корозионни повреди. 

Информация за контакт 

За допълнителни въпроси или в случай на дефекти и проблеми, нашата служба за 

обслужване на клиенти е на Ваше разположение. Моля, свържете се с нас чрез 

данните за контакт, посочени на опаковката или на нашия уебсайт. 



Отказ от отговорност 

Монтажът и използването на металната защита от погледи се извършва на собствена 

отговорност. При неправилна употреба или неспазване на инструкциите за 

безопасност производителят не носи отговорност за щети или наранявания. 

Заключителни бележки 

Тази метална преграда е проектирана така, че да отговаря на естетическите и 

функционалните изисквания. Спазвайте внимателно горните инструкции, за да 

максимизирате безопасността и дълготрайността на вашия продукт. 

  



Bezpečnostní dokument pro kovové ochranné kryty 

Úvod 

Tento bezpečnostní dokument popisuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k použití 

pro kovové zástěny z práškově lakované oceli. Zástěny jsou určeny pro venkovní použití a 

díky laserovému vzoru poskytují jak funkční ochranu před zraky, tak i dekorativní prvek. 

Informace o produktu 

- Moderní ochrana soukromí pro zahradu a terasu - Dekorativní laserový vzor pro stylovou 

hru světla a stínů - Modulární systém se 3 panely pro flexibilní konstrukci - Odolný proti 

povětrnostním vlivům a korozi díky oceli s práškovým nástřikem - Barva: matná černá 

bezpečnostní pokyny 

1. Montáž a instalace - Před zahájením montáže se ujistěte, že podklad je stabilní a rovný. - 

Při manipulaci s panely a nářadím noste vhodné ochranné rukavice, abyste předešli zranění. 

- Montáže by se měly účastnit alespoň dvě osoby, aby se předešlo nehodám a poškození. 

2. Stabilita - Ujistěte se, že masivní nohy jsou správně vyrovnané a pevně přišroubované, 

aby byla zajištěna stabilita. - V případě extrémních povětrnostních podmínek (např. silný 

vítr) je třeba zvážit použití dodatečných kotev nebo zajištění. 

3. Údržba a péče - Pro zajištění dlouhé životnosti je nutné pravidelně kontrolovat, zda na 

ochranném krytu nejsou poškození nebo rez. - Nepoužívejte agresivní čisticí prostředky, 

abyste nepoškodili povrch s práškovým nástřikem. 

4. Pokyny k použití - Ochrana proti pohledům je určena pro soukromé venkovní použití. Jiné 

použití by mohlo ohrozit bezpečnost. - Nezavěšujte na panely těžké předměty, aby nedošlo 

k poškození konstrukce nebo převrácení. 

skladování 

- Mimo sezónu nebo při delším nepoužívání skladujte kovovou clonu na suchém místě, aby 

nedošlo k poškození korozí. 

Kontaktní údaje 

V případě dalších dotazů nebo v případě závad a problémů je vám k dispozici náš 

zákaznický servis. Kontaktujte nás prosím pomocí kontaktních údajů uvedených na obalu 

nebo na našich webových stránkách. 

Vyloučení odpovědnosti 

Montáž a používání kovového ochranného krytu je na vlastní odpovědnost. V případě 

nesprávného použití nebo nedodržení bezpečnostních pokynů výrobce nenese žádnou 

odpovědnost za škody nebo zranění. 



Závěrečné poznámky 

Tento kovový ochranný kryt je navržen tak, aby splňoval estetické a funkční požadavky. 

Pečlivě dodržujte výše uvedené pokyny, abyste maximalizovali bezpečnost a životnost 

vašeho produktu. 

  



Sikkerhedsdokument for metalskærm 

Introduktion 

Dette sikkerhedsdokument beskriver de væsentligste sikkerheds- og brugsanvisninger for 

metalafskærmningen af pulverlakeret stål. Afskærmningen er designet til udendørs brug og 

tilbyder både funktionel afskærmning og en dekorativ komponent takket være 

lasermønsteret. 

Produktinformation 

- Moderne afskærmning til haven og terrassen - Dekorativt lasermønster for stilfuldt lys- og 

skyggespil - Modulært 3-panelsystem for fleksibel konstruktion - Vejrbestandig og 

rustbeskyttet takket være pulverlakeret stål - Farve: Mat sort 

Sikkerhedsinstruktioner 

1. Opbygning og montering - Sørg for, at underlaget er stabilt og plant, inden du påbegynder 

monteringen. - Bær egnede beskyttelseshandsker, når du håndterer panelerne og værktøjet, 

for at undgå skader. - Der skal være mindst to personer til stede under monteringen for at 

undgå ulykker og skader. 

2. Stabilitet - Sørg for, at de massive fødder er korrekt justeret og fastskruet for at sikre 

stabilitet. - Under ekstreme vejrforhold (f.eks. stærk vind) bør ekstra forankringer eller 

sikringer overvejes. 

3. Vedligeholdelse og pleje - Det er nødvendigt at inspicere synsskærmen regelmæssigt for 

skader eller rustdannelse for at sikre lang levetid. - Undgå at bruge aggressive 

rengøringsmidler for ikke at beskadige den pulverlakerede overflade. 

4. Brugsanvisning - Sigteskærmen er beregnet til privat brug udendørs. Anvendelse til 

andre formål kan påvirke sikkerheden. - Undgå at hænge tunge genstande på panelerne for 

at forhindre strukturelle skader eller væltning. 

opbevaring 

- Opbevar metalskærmen uden for sæsonen eller ved længerevarende ikke-brug på et tørt 

sted for at undgå korrosionsskader. 

Kontaktoplysninger 

Vores kundeservice står til rådighed for yderligere spørgsmål eller i tilfælde af defekter og 

problemer. Kontakt os venligst via de kontaktoplysninger, der er angivet på emballagen 

eller på vores hjemmeside. 

Ansvarsfraskrivelse 



Montering og brug af metalafskærmningen sker på eget ansvar. Ved forkert brug eller 

manglende overholdelse af sikkerhedsinstruktionerne påtager producenten sig intet ansvar 

for skader eller personskader. 

Afsluttende bemærkninger 

Denne metalskærm er designet til at opfylde både æstetiske og funktionelle krav. Følg 

ovenstående instruktioner nøje for at maksimere sikkerheden og holdbarheden af dit 

produkt. 

  



Metallisten näkösuojien turvallisuusasiakirja 

Johdanto 

Tämä turvallisuusasiakirja sisältää tärkeimmät turvallisuus- ja käyttöohjeet 

jauhemaalatusta teräksestä valmistetulle metalliselle näkösuojalle. Näkösuoja on 

suunniteltu ulkokäyttöön ja tarjoaa sekä toiminnallisen näkösuojan että koristeellisen 

elementin laserkuvion ansiosta. 

Tuotetiedot 

- Moderni näkösuoja puutarhaan ja terassille - Koristeellinen laserkuvio tyylikkääseen valon 

ja varjon leikkiin - Modulaarinen 3-paneelinen järjestelmä joustavaan rakentamiseen - 

Säänkestävä ja ruostesuojattu jauhemaalatulla teräksellä - Väri: mattamusta 

turvallisuusohjeet 

1. Rakenne ja asennus - Varmista, että alusta on vakaa ja tasainen ennen asennuksen 

aloittamista. - Käytä sopivia suojakäsineitä paneeleja ja työkaluja käsitellessäsi, jotta vältät 

loukkaantumiset. - Asennuksessa tulisi olla mukana vähintään kaksi henkilöä, jotta 

vältytään onnettomuuksilta ja vaurioilta. 

2. Vakauden varmistaminen - Varmista, että tukevat jalat ovat oikein suunnattuja ja tiukasti 

kiinnitettyjä, jotta jalustan vakaus on taattu. - Äärimmäisissä sääolosuhteissa (esim. 

voimakas tuuli) on syytä harkita lisäkiinnityksiä tai varmistuksia. 

3. Huolto ja kunnossapito - Suojan kestävyyden varmistamiseksi on tarkastettava 

säännöllisesti, ettei siinä ole vaurioita tai ruostetta. - Vältä aggressiivisten 

puhdistusaineiden käyttöä, jotta jauhemaalattu pinta ei vaurioidu. 

4. Käyttöohjeet - Näköeste on tarkoitettu yksityiseen käyttöön ulkotiloissa. Muu käyttö voi 

vaarantaa turvallisuuden. - Älä kiinnitä paneeleihin raskaita esineitä, jotta vältät 

rakenteelliset vauriot tai kaatumisen. 

varastointi 

- Säilytä metallinen näkösuoja kuivassa paikassa sesongin ulkopuolella tai pidempään 

käyttämättömänä ollessaan, jotta vältät korroosiovauriot. 

Yhteystiedot 

Jos sinulla on lisäkysymyksiä tai jos tuotteessa on vikoja tai ongelmia, ota yhteyttä 

asiakaspalveluumme. Voit ottaa meihin yhteyttä pakkauksessa tai verkkosivuillamme 

olevien yhteystietojen kautta. 

Vastuuvapauslauseke 



Metallisen näkösuojan asennus ja käyttö tapahtuu omalla vastuulla. Valmistaja ei ole 

vastuussa vahingoista tai loukkaantumisista, jotka johtuvat virheellisestä käytöstä tai 

turvallisuusohjeiden laiminlyönnistä. 

Lopuksi 

Tämä metallinen näkösuoja on suunniteltu täyttämään esteettiset ja toiminnalliset 

vaatimukset. Noudata yllä olevia ohjeita huolellisesti, jotta tuotteesi turvallisuus ja 

kestävyys ovat mahdollisimman hyvät. 

  



Έγγραφο ασφαλείας για μεταλλικά προστατευτικά καλύμματα 

Εισαγωγή 

Αυτό το έγγραφο ασφαλείας περιγράφει τις βασικές οδηγίες ασφαλείας και χρήσης για το 

μεταλλικό προστατευτικό από σκόνη βαμμένο χάλυβα. Το προστατευτικό έχει σχεδιαστεί 

για χρήση σε εξωτερικούς χώρους και προσφέρει τόσο λειτουργική προστασία όσο και 

διακοσμητικό στοιχείο χάρη στο σχέδιο που έχει δημιουργηθεί με λέιζερ. 

Πληροφορίες προϊόντος 

- Μοντέρνο προστατευτικό για τον κήπο και τη βεράντα - Διακοσμητικό σχέδιο με λέιζερ 

για κομψό παιχνίδι φωτός και σκιάς - Αρθρωτό σύστημα 3 πάνελ για ευέλικτη κατασκευή - 

Ανθεκτικό στις καιρικές συνθήκες και προστατευμένο από τη σκουριά χάρη στον ατσάλινο 

σκελετό με επίστρωση σκόνης - Χρώμα: Μαύρο ματ 

Οδηγίες ασφαλείας 

1. Συναρμολόγηση και εγκατάσταση - Βεβαιωθείτε ότι η επιφάνεια είναι σταθερή και 

επίπεδη πριν ξεκινήσετε την εγκατάσταση. - Φοράτε κατάλληλα προστατευτικά γάντια 

όταν χειρίζεστε τα πάνελ και τα εργαλεία, για να αποφύγετε τραυματισμούς. - Στην 

εγκατάσταση πρέπει να συμμετέχουν τουλάχιστον δύο άτομα, για να αποφευχθούν 

ατυχήματα και ζημιές. 

2. Σταθερότητα - Βεβαιωθείτε ότι τα συμπαγή πόδια είναι σωστά ευθυγραμμισμένα και 

βιδωμένα σφιχτά, ώστε να εξασφαλίζεται σταθερή στήριξη. - Σε ακραίες καιρικές συνθήκες 

(π.χ. ισχυρός άνεμος) θα πρέπει να εξετάσετε το ενδεχόμενο πρόσθετων αγκυρώσεων ή 

ασφαλειών. 

3. Συντήρηση και φροντίδα - Για να εξασφαλιστεί η μακροζωία του προϊόντος, είναι 

απαραίτητο να ελέγχεται τακτικά το προστατευτικό κάλυμμα για τυχόν ζημιές ή σκουριά. - 

Αποφύγετε τη χρήση ισχυρών καθαριστικών, ώστε να μην καταστραφεί η επιφάνεια με 

επίστρωση σκόνης. 

4. Οδηγίες χρήσης - Το προστατευτικό κάλυμμα προορίζεται για ιδιωτική χρήση σε 

εξωτερικούς χώρους. Οποιαδήποτε άλλη χρήση ενδέχεται να θέσει σε κίνδυνο την 

ασφάλεια. - Αποφύγετε την τοποθέτηση βαρέων αντικειμένων στα πάνελ, προκειμένου να 

αποφύγετε δομικές ζημιές ή ανατροπή. 

αποθήκευση 

- Αποθηκεύστε το μεταλλικό προστατευτικό κάλυμμα εκτός εποχής ή όταν δεν το 

χρησιμοποιείτε για μεγάλο χρονικό διάστημα σε ξηρό μέρος, για να αποφύγετε τη 

διάβρωση. 

Στοιχεία επικοινωνίας 



Για περαιτέρω ερωτήσεις ή σε περίπτωση βλαβών και προβλημάτων, η εξυπηρέτηση 

πελατών μας είναι στη διάθεσή σας. Παρακαλούμε επικοινωνήστε μαζί μας 

χρησιμοποιώντας τα στοιχεία επικοινωνίας που αναγράφονται στη συσκευασία ή στον 

ιστότοπό μας. 

Αποποίηση ευθύνης 

Η συναρμολόγηση και η χρήση του μεταλλικού προστατευτικού καλύμματος γίνεται με 

δική σας ευθύνη. Σε περίπτωση ακατάλληλης χρήσης ή μη τήρησης των οδηγιών 

ασφαλείας, ο κατασκευαστής δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη για ζημιές ή τραυματισμούς. 

Τελικές παρατηρήσεις 

Αυτό το μεταλλικό προστατευτικό έχει σχεδιαστεί έτσι ώστε να ικανοποιεί αισθητικές και 

λειτουργικές απαιτήσεις. Ακολουθήστε προσεκτικά τις παραπάνω οδηγίες για να 

μεγιστοποιήσετε την ασφάλεια και τη διάρκεια ζωής του προϊόντος σας. 

  



Biztonsági dokumentum fém látványvédőhöz 

Bevezetés 

Ez a biztonsági dokumentum a porfestett acélból készült fém látványvédőre vonatkozó 

legfontosabb biztonsági és használati utasításokat tartalmazza. A látványvédő kültéri 

használatra készült, és funkcionális látványvédelmet, valamint a lézeres mintázatnak 

köszönhetően dekoratív elemet is biztosít. 

Termékinformációk 

- Modern látványvédő a kerthez és a teraszhoz - Dekoratív lézeres mintázat az elegáns fény- 

és árnyékjátékhoz - Moduláris 3 paneles rendszer a rugalmas szerkezethez - Időjárásálló és 

rozsdásodásgátló porfestett acél - Szín: matt fekete 

biztonsági utasítások 

1. Felépítés és szerelés - A szerelés megkezdése előtt győződjön meg arról, hogy az alap 

stabil és sík. - A panelek és szerszámok kezelése során viseljen megfelelő védőkesztyűt a 

sérülések elkerülése érdekében. - A szerelés során legalább két személynek kell részt vennie 

a balesetek és sérülések elkerülése érdekében. 

2. Stabilitás - Győződjön meg arról, hogy a masszív lábak megfelelően vannak beállítva és 

szorosan rögzítve, hogy biztosítsák a stabilitást. - Szélsőséges időjárási körülmények között 

(pl. erős szél) érdemes további rögzítéseket vagy biztosításokat alkalmazni. 

3. Karbantartás és ápolás - A hosszú élettartam biztosítása érdekében rendszeresen 

ellenőrizni kell a látványvédő szerkezetet, hogy nincs-e rajta sérülés vagy rozsda. - Kerülje 

az agresszív tisztítószerek használatát, hogy ne sérüljön a porfestett felület. 

4. Használati utasítás - A láthatósági védelem kültéri magáncélú használatra készült. Más 

célra történő felhasználása a biztonságot veszélyeztetheti. - Ne helyezzen nehéz tárgyakat a 

panelekre, hogy elkerülje a szerkezeti károsodást vagy a felborulást. 

tárolás 

- A fém árnyékolót szezonon kívül vagy hosszabb ideig történő használat után száraz helyen 

tárolja, hogy megelőzze a korróziós károsodást. 

Kapcsolattartási adatok 

További kérdésekkel, vagy meghibásodások és problémák esetén ügyfélszolgálatunk áll 

rendelkezésére. Kérjük, vegye fel velünk a kapcsolatot a csomagoláson vagy weboldalunkon 

megadott elérhetőségeken. 

Jogi nyilatkozat 



A fém árnyékoló szerelése és használata a saját felelősségére történik. Nem megfelelő 

használat vagy a biztonsági utasítások be nem tartása esetén a gyártó nem vállal 

felelősséget a károkért vagy sérülésekért. 

Záró megjegyzések 

Ez a fém látómező-védő úgy lett kialakítva, hogy esztétikai és funkcionális 

követelményeknek is megfeleljen. A termék biztonságának és tartósságának maximalizálása 

érdekében gondosan kövesse a fenti utasításokat. 

  



Veiligheidsdocument voor metalen zichtbescherming 

Inleiding 

Dit veiligheidsdocument beschrijft de belangrijkste veiligheids- en gebruiksinstructies voor 

het metalen zichtscherm van gepoedercoat staal. Het zichtscherm is ontworpen voor 

gebruik buitenshuis en biedt zowel functionele bescherming tegen inkijk als een 

decoratieve component door het laserpatroon. 

Productinformatie 

- Moderne zichtbescherming voor tuin en terras - Decoratief laserpatroon voor een stijlvol 

spel van licht en schaduw - Modulair systeem met 3 panelen voor een flexibele constructie - 

Weersbestendig en roestbestendig dankzij gepoedercoat staal - Kleur: matzwart 

veiligheidsinstructies 

1. Opbouw en montage - Zorg ervoor dat de ondergrond stabiel en vlak is voordat u met de 

montage begint. - Draag geschikte beschermende handschoenen bij het hanteren van de 

panelen en gereedschappen om letsel te voorkomen. - Bij de montage moeten minimaal 

twee personen betrokken zijn om ongelukken en schade te voorkomen. 

2. Stabiliteit - Zorg ervoor dat de massieve poten correct zijn uitgelijnd en stevig zijn 

vastgeschroefd om een stabiele stand te garanderen. - Bij extreme weersomstandigheden 

(bijv. harde wind) moet worden overwogen om extra verankeringen of beveiligingen aan te 

brengen. 

3. Onderhoud en verzorging - Regelmatige inspectie van het zichtscherm op beschadigingen 

of roestvorming is noodzakelijk om de levensduur te garanderen. - Vermijd het gebruik van 

agressieve reinigingsmiddelen om het gepoedercoate oppervlak niet te beschadigen. 

4. Gebruiksinstructies - De zichtbescherming is bedoeld voor privégebruik buitenshuis. 

Ander gebruik kan de veiligheid in gevaar brengen. - Bevestig geen zware voorwerpen aan 

de panelen om structurele schade of omvallen te voorkomen. 

opslag 

- Bewaar het metalen zichtscherm buiten het seizoen of bij langdurig niet-gebruik op een 

droge plaats om corrosieschade te voorkomen. 

Contactgegevens 

Voor verdere vragen of in geval van defecten en problemen staat onze klantenservice tot uw 

beschikking. Neem contact met ons op via de contactgegevens op de verpakking of op onze 

website. 

Disclaimer 



De montage en het gebruik van de metalen zichtbescherming gebeurt op eigen 

verantwoordelijkheid. Bij onjuist gebruik of het niet naleven van de veiligheidsinstructies 

aanvaardt de fabrikant geen aansprakelijkheid voor schade of letsel. 

Slotopmerkingen 

Deze metalen zichtbescherming is ontworpen om zowel esthetische als functionele eisen te 

voldoen. Volg de bovenstaande instructies zorgvuldig op om de veiligheid en duurzaamheid 

van uw product te maximaliseren. 

  



Dokument bezpieczeństwa dotyczący metalowych osłon przeciwsłonecznych 

Wprowadzenie 

Niniejszy dokument bezpieczeństwa zawiera najważniejsze wskazówki dotyczące 

bezpieczeństwa i użytkowania metalowej osłony z malowanej proszkowo stali. Osłona jest 

przeznaczona do użytku na zewnątrz i zapewnia zarówno funkcjonalną ochronę przed 

wzrokiem ciekawskich, jak i element dekoracyjny dzięki wzorowi wykonanemu techniką 

laserową. 

Informacje o produkcie 

- Nowoczesna osłona zapewniająca prywatność w ogrodzie i na tarasie - Dekoracyjny wzór 

laserowy zapewniający stylową grę światła i cienia - Modułowy system 3 paneli 

zapewniający elastyczną konstrukcję - Odporny na warunki atmosferyczne i rdzę dzięki 

stali malowanej proszkowo - Kolor: czarny matowy 

instrukcje bezpieczeństwa 

1. Montaż i instalacja - Przed rozpoczęciem montażu upewnij się, że podłoże jest stabilne i 

równe. - Podczas pracy z panelami i narzędziami noś odpowiednie rękawice ochronne, aby 

uniknąć obrażeń. - W montażu powinny brać udział co najmniej dwie osoby, aby zapobiec 

wypadkom i uszkodzeniom. 

2. Stabilność - Upewnij się, że masywne nóżki są prawidłowo wyrównane i mocno 

przykręcone, aby zapewnić stabilność. - W ekstremalnych warunkach pogodowych (np. 

przy silnym wietrze) należy rozważyć zastosowanie dodatkowych kotwic lub zabezpieczeń. 

3. Konserwacja i pielęgnacja - Aby zapewnić długą żywotność, należy regularnie sprawdzać 

osłonę pod kątem uszkodzeń lub rdzy. - Należy unikać stosowania agresywnych środków 

czyszczących, aby nie uszkodzić powierzchni pokrytej powłoką proszkową. 

4. Wskazówki dotyczące użytkowania - Osłona przeciwsłoneczna jest przeznaczona do 

użytku prywatnego na zewnątrz. Inne zastosowanie może wpłynąć negatywnie na 

bezpieczeństwo. - Nie należy umieszczać ciężkich przedmiotów na panelach, aby uniknąć 

uszkodzeń konstrukcji lub przewrócenia się. 

magazynowanie 

- Poza sezonem lub w przypadku dłuższego nieużywania metalową osłonę należy 

przechowywać w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym korozją. 

Dane kontaktowe 

W razie dalszych pytań lub w przypadku usterek i problemów prosimy o kontakt z naszym 

działem obsługi klienta. Prosimy o kontakt, korzystając z danych kontaktowych podanych 

na opakowaniu lub na naszej stronie internetowej. 



Wyłączenie odpowiedzialności 

Montaż i użytkowanie metalowej osłony wizualnej odbywa się na własną odpowiedzialność. 

W przypadku nieprawidłowego użytkowania lub nieprzestrzegania instrukcji 

bezpieczeństwa producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody lub obrażenia. 

Uwagi końcowe 

Ta metalowa osłona została zaprojektowana tak, aby spełniała wymagania estetyczne i 

funkcjonalne. Aby zapewnić maksymalne bezpieczeństwo i trwałość produktu, należy 

dokładnie przestrzegać powyższych instrukcji. 

  



Documento de segurança para proteção visual metálica 

Introdução 

Este documento de segurança descreve as principais instruções de segurança e utilização 

para a proteção visual metálica em aço revestido a pó. A proteção visual foi concebida para 

utilização no exterior e oferece proteção visual funcional, bem como um componente 

decorativo graças ao padrão a laser. 

Informações sobre o produto 

- Proteção visual moderna para jardim e terraço - Padrão decorativo a laser para um jogo 

elegante de luz e sombra - Sistema modular de 3 painéis para uma construção flexível - 

Resistente às intempéries e à corrosão graças ao aço com revestimento em pó - Cor: preto 

mate 

instruções de segurança 

1. Montagem e instalação - Certifique-se de que a superfície de apoio é estável e plana antes 

de iniciar a montagem. - Utilize luvas de proteção adequadas ao manusear os painéis e as 

ferramentas, para evitar ferimentos. - A montagem deve ser realizada por, pelo menos, duas 

pessoas, para evitar acidentes e danos. 

2. Estabilidade - Certifique-se de que os pés sólidos estão corretamente alinhados e bem 

aparafusados para garantir uma base estável. - Em condições meteorológicas extremas (por 

exemplo, vento forte), deve considerar fixações ou fixações adicionais. 

3. Manutenção e cuidados - É necessário inspecionar regularmente a proteção visual para 

verificar se há danos ou ferrugem, a fim de garantir a sua durabilidade. - Evite o uso de 

produtos de limpeza agressivos para não danificar a superfície revestida a pó. 

4. Instruções de utilização - A proteção visual destina-se a utilização privada em áreas 

exteriores. Qualquer outra utilização pode comprometer a segurança. - Evite fixar objetos 

pesados nos painéis, para evitar danos estruturais ou tombamento. 

Armazenamento 

- Armazene a proteção visual metálica fora da estação ou quando não for utilizada por um 

longo período num local seco para evitar danos causados pela corrosão. 

Informações de contacto 

Para mais perguntas ou em caso de defeitos e problemas, o nosso serviço de apoio ao cliente 

está à sua disposição. Entre em contacto connosco através dos dados de contacto fornecidos 

na embalagem ou no nosso site. 

Isenção de responsabilidade 



A montagem e utilização da proteção visual metálica são da responsabilidade do utilizador. 

Em caso de utilização inadequada ou incumprimento das instruções de segurança, o 

fabricante não se responsabiliza por danos ou lesões. 

Observações finais 

Esta proteção visual metálica foi concebida para satisfazer requisitos estéticos e funcionais. 

Siga cuidadosamente as instruções acima para maximizar a segurança e a durabilidade do 

seu produto. 

  



Document de siguranță pentru protecție vizuală din metal 

Introducere 

Acest document de siguranță descrie instrucțiunile esențiale de siguranță și utilizare pentru 

protecția vizuală metalică din oțel acoperit cu pulbere. Protecția vizuală este concepută 

pentru utilizarea în exterior și oferă atât protecție vizuală funcțională, cât și o componentă 

decorativă datorită modelului realizat cu laser. 

Informații despre produs 

- Protecție modernă împotriva privirilor indiscrete pentru grădină și terasă - Model 

decorativ realizat cu laser pentru un joc elegant de lumini și umbre - Sistem modular cu 3 

panouri pentru o construcție flexibilă - Rezistent la intemperii și protejat împotriva ruginii 

datorită oțelului acoperit cu pulbere - Culoare: negru mat 

instrucțiuni de siguranță 

1. Asamblare și montare - Asigurați-vă că suprafața de sprijin este stabilă și plană înainte de 

a începe montarea. - Purtați mănuși de protecție adecvate atunci când manipulați panourile 

și uneltele, pentru a evita rănirea. - La montare ar trebui să participe cel puțin două 

persoane, pentru a preveni accidentele și deteriorarea. 

2. Stabilitate - Asigurați-vă că picioarele solide sunt aliniate corect și fixate bine pentru a 

asigura stabilitatea. - În condiții meteorologice extreme (de exemplu, vânt puternic), ar 

trebui să luați în considerare ancore sau dispozitive de siguranță suplimentare. 

3. Întreținere și îngrijire - Pentru a asigura durabilitatea, este necesară inspectarea 

periodică a protecției vizuale pentru a detecta eventualele deteriorări sau formarea ruginii. 

- Evitați utilizarea de detergenți agresivi pentru a nu deteriora suprafața acoperită cu 

pulbere. 

4. Instrucțiuni de utilizare - Paravanul este destinat utilizării private în exterior. Orice altă 

utilizare ar putea afecta siguranța. - Nu atașați obiecte grele la panouri pentru a evita 

deteriorarea structurală sau răsturnarea acestora. 

depozitare 

- Depozitați protecția metalică împotriva privirilor indiscrete într-un loc uscat în afara 

sezonului sau în cazul în care nu o utilizați pentru o perioadă mai lungă de timp, pentru a 

preveni deteriorarea prin coroziune. 

Informații de contact 

Pentru întrebări suplimentare sau în cazul defectelor și problemelor, serviciul nostru de 

asistență pentru clienți vă stă la dispoziție. Vă rugăm să ne contactați folosind datele de 

contact furnizate pe ambalaj sau pe site-ul nostru web. 



Declinarea responsabilității 

Montarea și utilizarea protecției metalice împotriva privirilor indiscrete se face pe propria 

răspundere. În cazul utilizării necorespunzătoare sau al nerespectării instrucțiunilor de 

siguranță, producătorul nu își asumă nicio răspundere pentru daune sau vătămări. 

Observații finale 

Acest paravan metalic este conceput pentru a îndeplini cerințele estetice și funcționale. 

Respectați cu atenție instrucțiunile de mai sus pentru a maximiza siguranța și durabilitatea 

produsului dumneavoastră. 

  



Säkerhetsdokument för metallskydd 

Inledning 

Detta säkerhetsdokument beskriver de viktigaste säkerhets- och användningsanvisningarna 

för metallskyddet av pulverlackerat stål. Skyddet är avsett för utomhusbruk och erbjuder 

både funktionellt skydd och en dekorativ komponent tack vare lasermönstret. 

Produktinformation 

- Modern insynsskydd för trädgård och terrass - Dekorativt lasermönster för elegant ljus- 

och skuggspel - Modulärt system med 3 paneler för flexibel konstruktion - Väderbeständigt 

och rostskyddat tack vare pulverlackerat stål - Färg: Matt svart 

säkerhetsinstruktioner 

1. Uppbyggnad och montering - Se till att underlaget är stabilt och plant innan du påbörjar 

monteringen. - Använd lämpliga skyddshandskar när du hanterar panelerna och verktygen 

för att undvika skador. - Minst två personer bör delta i monteringen för att förhindra 

olyckor och skador. 

2. Stabilitet - Se till att de massiva fötterna är korrekt justerade och ordentligt fastskruvade 

för att garantera stabilitet. - Vid extrema väderförhållanden (t.ex. stark vind) bör extra 

förankringar eller säkringar övervägas. 

3. Underhåll och skötsel - För att garantera en lång livslängd måste insynsskyddet 

regelbundet inspekteras med avseende på skador eller rostbildning. - Undvik att använda 

aggressiva rengöringsmedel för att inte skada den pulverlackerade ytan. 

4. Användningsanvisningar - Insynsskyddet är avsett för privat användning utomhus. 

Annan användning kan påverka säkerheten. - Undvik att fästa tunga föremål på panelerna 

för att förhindra strukturella skador eller att de välter. 

lagring 

- Förvara metallskyddet på en torr plats under lågsäsong eller vid längre tids icke-

användning för att förhindra korrosionsskador. 

Kontaktinformation 

För ytterligare frågor eller vid defekter och problem står vår kundtjänst till ditt förfogande. 

Kontakta oss via kontaktuppgifterna på förpackningen eller på vår webbplats. 

Ansvarsfriskrivning 

Montering och användning av metallskyddet sker på eget ansvar. Vid felaktig användning 

eller underlåtenhet att följa säkerhetsanvisningarna tar tillverkaren inget ansvar för skador 

eller personskador. 



Slutkommentarer 

Denna metallskärm är utformad för att uppfylla både estetiska och funktionella krav. Följ 

noggrant ovanstående anvisningar för att maximera säkerheten och hållbarheten hos din 

produkt. 

  



Bezpečnostný dokument pre kovové ochranné clony 

Úvod 

Tento bezpečnostný dokument opisuje základné bezpečnostné pokyny a pokyny na 

používanie kovového ochranného krytu z práškovo lakovanej ocele. Ochranný kryt je 

určený na použitie vo vonkajšom prostredí a vďaka laserovému vzoru poskytuje nielen 

funkčnú ochranu pred pohľadmi, ale aj dekoratívny prvok. 

Informácie o produkte 

- Moderná ochrana pred pohľadmi pre záhradu a terasu - Dekoratívny laserový vzor pre 

štýlovú hru svetla a tieňa - Modulárny systém s 3 panelmi pre flexibilnú konštrukciu - 

Odolný voči poveternostným vplyvom a chránený proti korózii vďaka práškovo lakovanej 

oceli - Farba: matná čierna 

Bezpečnostné pokyny 

1. Montáž a inštalácia - Pred začatím montáže sa uistite, že podklad je stabilný a rovný. - Pri 

manipulácii s panelmi a náradím noste vhodné ochranné rukavice, aby ste sa vyhli 

zraneniam. - Pri montáži by mali byť prítomné minimálne dve osoby, aby sa predišlo 

nehodám a poškodeniu. 

2. Stabilita - Uistite sa, že masívne nohy sú správne vyrovnané a pevne prišraubované, aby 

bola zaručená stabilita. - Pri extrémnych poveternostných podmienkach (napr. silný vietor) 

by ste mali zvážiť použitie dodatočných kotiev alebo poistiek. 

3. Údržba a starostlivosť - Aby bola zaručená dlhá životnosť, je potrebné pravidelne 

kontrolovať, či nie je ochrana proti pohľadu poškodená alebo skorodovaná. - Nepoužívajte 

agresívne čistiace prostriedky, aby nedošlo k poškodeniu povrchu s práškovým náterom. 

4. Pokyny na použitie - Ochrana proti pohľadu je určená na súkromné použitie vo 

vonkajšom priestore. Iné použitie by mohlo ohroziť bezpečnosť. - Neumiestňujte na panely 

ťažké predmety, aby nedošlo k poškodeniu konštrukcie alebo prevráteniu. 

skladovanie 

- Mimo sezóny alebo pri dlhšom nepoužívaní skladujte kovovú clonu na suchom mieste, aby 

nedošlo k poškodeniu koróziou. 

Kontaktné informácie 

V prípade ďalších otázok alebo v prípade porúch a problémov je vám k dispozícii náš 

zákaznícky servis. Kontaktujte nás prostredníctvom kontaktných údajov uvedených na 

obale alebo na našej webovej stránke. 

Vylúčenie zodpovednosti 



Montáž a používanie kovového ochranného krytu je na vlastnú zodpovednosť. V prípade 

nesprávneho použitia alebo nedodržania bezpečnostných pokynov výrobca nenesie žiadnu 

zodpovednosť za škody alebo zranenia. 

Záverečné poznámky 

Tento kovový ochranný kryt je navrhnutý tak, aby spĺňal estetické a funkčné požiadavky. 

Dodržiavajte uvedené pokyny, aby ste maximalizovali bezpečnosť a životnosť vášho 

produktu. 


